
        
          

          

          
          

    

          

    

SSeemmaannaa tteemmááttiiccaa:: AAgguuaa,, RReeccuurrssoo ÚÚnniiccoo::
 
AAgguuaass ccoommppaarrttiiddaass,, GGoobbeerrnnaannzzaa,, GGeeooppoollííttiiccaa ddeell
 
AAgguuaa yy CCuueennccaass
 

EEll TTrriiffiinniioo:: UUnnaa eexxppeerriieenncciiaa
 
TTrriinnaacciioonnaall ddee ggeessttiióónn ccoommppaarrttiiddaa ddeell
 

aagguuaa
 
VViissiióónn ddee llaa SSeeccrreettaarrííaa EEjjeeccuuttiivvaa TTrriinnaacciioonnaall 

EEjjee tteemmááttiiccoo:: 88.. GGoobbeerrnnaannzzaa yy GGoobbeerrnnaabbiilliiddaadd 

MMuuññoozz JJiimméénneezz,, JJuulliiáánn 





                  

       

        

 

       

   

         

22.. AAppoorrtteess ddeell PPllaann TTrriiffiinniioo aa llaa GGoobbeerrnnaabbiilliiddaadd yy GGoobbeerrnnaannzzaa
 

• Proceso de diálogo permanente por 20 años 

• El establecimiento de un “Tratado” entre los tres países (1998) 

• Institucionalidad Trinacional 

• Plan Estratégico: Agua Sin Fronteras (Programas y Proyectos) 

• Red de Mancomunidades 

• Concertación con sectores privados, sociales y gobiernos centrales y locales
 



                
           

  

    

 

 

      

    

33.. PPllaanntteeaammiieennttooss ee iinnnnoovvaacciioonneess hhaacciiaa llaa bbúússqquueeddaa ddee 
ssoolluucciioonneess:: La incidencia para la gestión pública del agua 

• Pensar como Región 

• Focalización en el tema hídrico 

• Agenda Hídrica 

• Ordenanzas Municipales 

• Acceso a información por actores locales 

• Promoción de Unidades Ambientales intermunicipales
 



              

     

       

         

        

 

44.. LLoo qquuee hheemmooss llooggrraaddoo eenn nnuueessttrraass aacccciioonneess::
 

•	 Reconocimiento Centroamericano como modelo de integración 

•	 Población del Trifinio ha adquirido una identidad regional 

•	 Participación de sociedad civil en planificación y toma de decisiones
 

•	 Crear instancias y espacios Trinacionales de coordinación y 

concertación 



              

        

         

         

        

44.. LLoo qquuee hheemmooss llooggrraaddoo eenn nnuueessttrraass aacccciioonneess::
 

•	 Compromiso de los tres gobiernos en destinar recursos financieros 

•	 Mancomunidades de municipios han dado mayor fuerza a gobiernos 

locales 

•	 Productores y sus organizaciones en los tres países adoptaron 

tecnologías amigables con el ambiente en sus sistemas productivos. 



      

           

         

           

         

            

55.. ¿¿ QQuuéé HHeemmooss AApprreennddiiddoo ?? 

•	 Que para avanzar en la Gobernanza de una cuenca Transfronteriza el 

establecimiento de un marco legal institucional es primordial (TRATADO) 

•	 Para una buena gobernabilidad del agua, es imprescindible abordar el tema 

del agua de manera integral y con un enfoque multisectorial. 

•	 Que la cooperación en la gestión transfronteriza debe ser gradual y oportuna.
 



      

         

        

  

        

      

          

      

55.. ¿¿ QQuuéé HHeemmooss AApprreennddiiddoo ?? 

•	 Que la integración de gobiernos municipales en mancomunidades de 

municipios facilita alcanzar acuerdos, optimizando recursos e 

incrementando los impactos 

•	 La concertación e intercambio de conocimientos, experiencias y 

enfoques metodológicos entre las instituciones, organizaciones, 

gremios de productores, empresarios, educadores de los tres países ha 

mejorado las acciones tomadas en el territorio 



        
        

      
        
              

  

““QQuuiieenn ffuueerree ccaappaazz ddee
 
rreessoollvveerr llooss pprroobblleemmaass ddeell
 
aagguuaa,, sseerráá mmeerreecceeddoorr ddee
 
ddooss pprreemmiiooss NNoobbeell,, uunnoo
 
ppoorr llaa ppaazz yy oottrroo ppoorr llaa
 

cciieenncciiaa””
 

John F. Kennedy 


